
RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 1147/2002
af 25. juni 2002

om midlertidig suspension af de autonome satser i den fælles toldtarif ved indførsel af visse varer
med luftdygtighedsbeviser

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 26,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Toldprocedurerne for toldfri indførsel af dele, kompo-
nenter og andre varer, der anvendes til bygning, repara-
tion, vedligeholdelse, genopbygning, ændring eller om-
bygning af fly, bør forenkles.

(2) For at nå dette mål er det hensigtsmæssigt at suspendere
autonome toldsatser ved indførsel af sådanne varer, der
indføres med luftdygtighedsbevis udstedt af et organ, der
er godkendt af luftfartsmyndigheder i EF eller i et tredje-
land.

(3) I betragtning af, at priserne på dele og komponenter til
flysektoren normalt er mindst tre gange højere end pris-
erne på tilsvarende varer til andre formål, er der meget
ringe risiko for, at toldfrit indførte varer måtte blive an-
vendt inden for andre industrigrene.

(4) Suspension vil skabe en lettere administrativ byrde for de
erhvervsdrivende i flysektoren, da foranstaltningen mind-
sker behovet for, at disse virksomheder anvender suspen-
sive toldordninger som f.eks. toldlempelse af varer på
grund af deres endelige anvendelse, lempelser for aktiv
forædling eller toldoplag. Desuden sætter den små og
mellemstore virksomheder, som hidtil ikke har kunnet
anvende suspensive toldordninger, i stand til at øge deres
konkurrenceevne i forhold til de større virksomheder på
dette område.

(5) Eftersom luftdygtighedsbeviser ikke altid ledsager varerne
under transporten, bør der fastlægges en procedure, der
gør det muligt for toldmyndighederne at identificere be-
viserne i forbindelse med kontrol på stedet, efter at pro-
duktet er overgået til fri omsætning.

(6) I betragtning af, at reglerne inden for luftfartssektoren er
meget komplicerede, må toldmyndighederne for im-
portørens regning kunne anmode om ekspertbistand fra
en repræsentant for de nationale luftfartsmyndigheder,
hvis der er begrundet formodning om, at luftdygtigheds-
beviserne er forfalskede, og sagen ikke kan løses på an-
den måde. Toldmyndighederne skal imidlertid, før de
træffer denne disposition, afveje omkostningerne herved
i forhold til importmængden og størrelsen af det toldbe-
løb, der kan være tale om, så det undgås, at importøren,

hvis det viser sig, at der ikke er begået nogen overtræ-
delse, mister fordelen ved toldsuspensionen som følge af
omkostningerne til en sådan ekspert.

(7) Kommissionen bør udarbejde en rapport på grundlag af
de oplysninger, der modtages fra medlemsstaterne om
erfaringerne med at anvende denne forordning.

(8) Under hensyn til nærværende forordnings økonomiske
betydning bør der henvises til sagens hastende karakter
som anført i punkt I.3 i protokollen om de nationale
parlamenters rolle i Den Europæiske Union, der er
knyttet som bilag til traktaten om Den Europæiske Uni-
on og traktaterne om oprettelse af De Europæiske Fælles-
skaber —

UDSTEDT DENNE FORORDNING:

Artikel 1

De autonome toldsatser i den fælles toldtarif suspenderes for
dele, komponenter og andre varer, som indarbejdes eller anven-
des i civile fly, og som falder ind under kapitel 25 til 97 i den
fælles toldtarif, og for hvilke der er udstedt luftdygtighedsbevis
af et organ, der er godkendt af luftfartsmyndigheder i
Fællesskabet eller i et tredjeland.

Artikel 2

1. Den i artikel 1 fastsatte suspension er afhængig af, at der
forelægges et originalt luftdygtighedsbevis for toldmyndighe-
derne, når varerne angives med henblik på fri omsætning.

Hvis det originale luftdygtighedsbevis ikke kan forelægges, når
varerne frigives til fri omsætning, gøres suspensionen afhængig
af, at der til handelsfakturaen eller et dokument, der er vedhæf-
tet en sådan faktura, vedføjes en erklæring, der er underskrevet
af sælgeren af de pågældende varer. En model af denne erklæ-
ring er anført i afsnit A i bilaget.

2. I rubrik 44 i det administrative enhedsdokument (»enheds-
dokumentet«) indføjes den tekst, der vises i afsnit B i bilaget, af
importøren.

3. Når varerne frigives til fri omsætning under forenklede
procedurer i overensstemmelse med forordning (EØF) nr. 2913/
92 af 12. oktober 1992 om indførelse af en EF-toldkodeks (1),
indføjer importøren i enhedsdokumentet (rubrik 44) eller i et-
hvert andet godkendt dokument, der erstatter enhedsdokumen-
tet, den tekst, der er anført i afsnit B i bilaget.
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(1) EFT L 302 af 19.10.1992, s. 1. Senest ændret ved Europa-Parlamen-
tets og Rådets forordning (EF) nr. 2700/2000 (EFT L 311 af
12.12.2000, s. 17).



I så tilfælde afhænger suspensionen af, at der forelægges de do-
kumenter, der er nævnt i stk. 1, i overensstemmelse med betin-
gelserne for bevilling af den forenklede procedure, når den sup-
plerende angivelse forelægges det kompetente toldsted.

Artikel 3

Hvis toldmyndighederne har en begrundet mistanke om, at luft-
dygtighedsbeviserne er forfalskede, og hvis sagen ikke kan løses
på anden måde, kan de anmode om ekspertbistand fra en re-
præsentant for de nationale luftfartsmyndigheder for importø-
rens regning.

Toldmyndighederne skal i sådanne tilfælde tage hensyn til im-
portmængden og størrelsen af det toldbeløb, der kan være tale
om, så det undgås, at importøren, hvis undersøgelsen viser, at
reglerne om udstedelse af disse certifikater ikke er overtrådt, mi-

ster fordelen ved toldsuspensionen som følge af omkostninger-
ne til en sådan ekspert.

Artikel 4

Senest tre år efter denne forordnings ikrafttræden forelægger
Kommissionen Rådet en rapport om anvendelsen af forordnin-
gen på grundlag af de oplysninger, der modtages fra medlems-
staterne.

Artikel 5

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i
De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den finder anvendelse fra den 1. juli 2002.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver med-
lemsstat.

Udfærdiget i Luxembourg, den 25. juni 2002.

På Rådets vegne
J. MATAS I PALOU

Formand
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